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Directions and asking the way
RICHTUNGSANGABEN

Directions in German are given with short set phrases such as Biegen Sie rechts ab, geradeaus weiter.

Asking the way is easy; understanding the answer is hard. English says “turn right”; German

spreads the same instruction over a separable verb, a direction word and sometimes nach. Six

directions, the compass and fifteen phrases you will hear in directions — without stopping the

person you asked.
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The six basic directions at a glance

SHORTCUT The hard part is not asking, it is understanding the answer. First learn to recognise

the six directions and the phrases used in directions by ear.

Put yourself in the middle of the map, facing forward. German names directions from that position, and they are all

adverbs — no endings, no articles.

DIRECTION ENGLISH IN  A  SENTENCE

geradeaus straight ahead Gehen Sie geradeaus.

rechts on the right · to the right Die Apotheke ist rechts.

links on the left · to the left Das Café ist links.

vorne at the front Der Eingang ist vorne.

hinten at the back Die Toilette ist hinten.

oben · unten up(stairs) · down(stairs) Das Büro ist oben.

You can combine two: vorne links (front left), hinten rechts (back right). Also common: drüben (over there),

nebenan (next door), in der Mitte (in the middle).
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One rule: movement means nach

English handles this with a small word: something is on the right, but you turn to the right. German makes the same

distinction, and the small word is nach — used only when there is movement.

ENGLISH PLACE  ·  WHERE? DIRECTION  ·  WHERE  TO?

right rechts nach rechts

left links nach links

up oben nach oben

down unten nach unten

back hinten nach hinten

geradeaus is the exception: it covers both place and direction and never takes nach.

Honesty note: with the verb abbiegen (to turn) Germans mostly leave out nach — Biegen Sie rechts ab.

That is the standard form in traffic. nach rechts abbiegen is not wrong, just heard less often. With other

movement verbs (gehen · fahren) nach stays.

03 01:35

The compass: all four are der

All four compass points are masculine: der Norden · der Süden · der Osten · der Westen. No need to memorise the

article — there are no exceptions.

DIRECTION ENGLISH WHERE?  ( IM ) WHERE  TO?  (NACH )

der Norden north im Norden nach Norden

der Süden south im Süden nach Süden

der Osten east im Osten nach Osten

der Westen west im Westen nach Westen

If you are saying where the city is, use im; if you are travelling in that direction, use nach: Hamburg liegt

im Norden. · Wir fahren nach Süden. Compounds are common too: Norddeutschland · Süddeutschland

· Ostberlin.

Die Apotheke ist rechts.

The pharmacy is on the right. (place)

Gehen Sie nach rechts.

Go to the right. (direction)
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You ask: four phrases are enough

Don’t try to build sentences; use the phrase as it is. All four are polite and work everywhere:

Entschuldigung, wo ist der Bahnhof? — Excuse me, where is the train station?

Entschuldigung, wie komme ich zum Marktplatz? — How do I get to the market square?

Gibt es hier in der Nähe eine Apotheke? — Is there a pharmacy near here?

Ist es weit von hier? — Is it far from here?

If you could not catch the answer, one sentence saves you: Können Sie mir das bitte auf der Karte

zeigen? — “Could you show me on the map?” Hold out your phone and you are done.

05 03:05

They answer: the twelve sentences you will hear

Answers to “how do I get there?” all come from the same pool. If you recognise this table, you don’t need to

understand the whole answer — catching three words is enough.

PHRASE ENGLISH

Gehen Sie geradeaus. Go straight ahead.

Gehen Sie die Straße entlang. Go along the street.

Biegen Sie an der Ecke rechts ab. Turn right at the corner.

Nehmen Sie die zweite Straße links. Take the second street on the left.

Gehen Sie bis zur Ampel. Go as far as the traffic light.

Überqueren Sie die Straße. Cross the street.

Hamburg liegt im Norden.

Hamburg is in the north.

Hamburg liegt nach Norden.

Wrong — the city is not moving.
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PHRASE ENGLISH

Es ist gegenüber der Bank. It is opposite the bank.

Es ist neben der Post. It is next to the post office.

Es ist zwischen der Bank und der Apotheke. It is between the bank and the pharmacy.

Es ist gleich um die Ecke. It is right around the corner.

Es ist auf der linken Seite. It is on the left-hand side.

Es sind etwa fünf Minuten zu Fuß. About five minutes on foot.

Tune your ear to three words: geradeaus · rechts/links · gegenüber. These three appear in almost

every answer.

06 04:00

Two traps

TRAP  0 1

Using drehen for “to turn”

The dictionary gives drehen first for “to turn”, but that means turning something on its own axis — a key, a

screw, a top. Turning on a road is abbiegen, a separable verb: ab goes to the end of the sentence.

Drehen Sie an der Ecke rechts.

Wrong.

Biegen Sie an der Ecke rechts ab.

Turn right at the corner.



TRAP  0 2

rechts · recht · das recht

One letter, three different words. Once the final -s drops, the meaning of direction is gone:

WORD MEANING EXAMPLE

rechts on the right · to the right Die Bank ist rechts.

recht haben to be right Du hast recht.

das Recht right · law Das ist mein Recht.

rechte (adjective) right-hand auf der rechten Seite

07 04:45

What nobody tells you: whose right?

If you say rechts alone, everyone understands their own right. To say whose right it is, you add von — and what

follows is Dativ.

In formal directions and on signs you will see the adjective form instead: auf der rechten Seite — “on the right-hand

side”. Here rechten is an adjective and has taken an ending.

In short: rechts = my right · rechts von X = X’s right · auf der rechten Seite = the right-hand side. These

are exactly the three that get mixed up in directions.

08 05:10

What to do this week

Directions are a listening skill; they don’t stick from reading. For one week, do this once a day:

Look at a route from your home on a map and describe it out loud in German: geradeaus, dann an der Ecke links…

Die Post ist rechts von der Kirche.

The post office is to the right of the church.

Der Stuhl steht links von mir.

The chair is to my left.
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Describe the room you are in: Der Tisch ist rechts von mir, das Fenster ist vorne.

Place a German city with the compass: Hamburg liegt im Norden, München im Süden.

Last step: say the phrase out loud as if asking someone — Entschuldigung, wie komme ich zum Bahnhof?

The goal is not fluent answers; it is catching three words while the other person gives directions. The

day you catch them, this topic is done.

09 BUILD

Build the sentence yourself

Tap the words and put them in order. This is the hardest part of German — and there are no options to pick from, you

build it.

TAP  THE  WORDS

TAP  THE  WORDS

TAP  THE  WORDS

TIPS

Know this before the test

The core of the topic in three lines, then the mistakes people make most often.

01

The four building blocks

of directions

links · rechts · geradeaus ·

an der Ecke. In the

imperative: Gehen Sie

geradeaus, dann links.

Biegen Sie an der Ecke

rechts ab.

02

Location: liegt · ist ·

gegenüber

Hamburg liegt im Norden. ·

Die Post ist rechts von der

Kirche. · gegenüber dem

Bahnhof (opposite, Dativ).

Die Apotheke ist rechts.

03

Asking: Entschuldigung

+ wo

Entschuldigung, wo ist …? ·

Wie komme ich zum/zur …?

Wie komme ich zum

Bahnhof?

04



✗ Biegen Sie rechts.

✓ Biegen Sie rechts ab.

The verb is abbiegen; the separated part

goes to the end.

✗ gegenüber den Bahnhof

✓ gegenüber dem Bahnhof

gegenüber takes the Dativ.

✗ Hamburg liegt in Norden.

✓ Hamburg liegt im Norden.

Compass points take an article: im Norden ·

im Süden.

✗ Du hast rechts. (meaning

“you’re right”)

✓ Du hast recht.

rechts is a direction, recht is being right.

09 05:30

Test yourself

Tap an answer — we will look at why together.

+7
Finish the topic: take the full test

13 questions · timed · exam style · 60% finishes the topic

recht lives in

two worlds

rechts = on the right; Du

hast recht = you are right.

Watch the final s.

Du hast recht.
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GENAU  —  NOT  RULES ,  THE  MOMENT  IT  CLICKS .

GENAU  ·  FREE  GERMAN  L IBRARY
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